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PROJET DE DÉCLARATION
CONTRE L’INTERDICTION DE LA PRATIQUE [ DU FOOTBALL DANS LES VILLES IMPLANTÉES EN ALTITUDE] SPORTIVE

DANS LES VILLES CENTENAIRES IMPLANTÉES EN ALTITUDE
(Déposé par la Délégation de la Bolivie)

L’ASSEMBLÉE GÉNÉRALE,

CONSIDÉRANT:

Que la Fédération internationale de football association (FIFA) a annoncé qu’elle interdirait les rencontres officielles internationales de football dans les stades et terrains de football situés à une altitude supérieure à 2 500 mètres au-dessus du niveau de la mer,
Que la pratique de ce sport constitue une contribution importante à la santé et au bien-être des personnes et à l’intégration entre diverses populations du monde entier, sans aucune exception,
Que ladite décision constitue une forme de restriction sportive pour les populations de la Région andine, dont les villes principales sont situées à une altitude supérieure à 2 500 mètres au-dessus du niveau de la mer,
Qu’une décision de ce type peut conduire à l’imposition, à l’avenir, de nouvelles restrictions fondées sur des conditions particulières comme les degrés excessifs de chaleur, de froid, d’humidité et de pluviosité, entre autres, qui enlèvent à ce sport son caractère universel et populaire,
Que la mesure adoptée par cette entité fédérative affecte notamment les populations des Amériques, de la Bolivie, de la Colombie, de l’Équateur, du Mexique et du Pérou, et 
PRENANT NOTE de la Déclaration de la Communauté andine du 28 mai écoulé qui se prononce à ce sujet,

DÉCIDE :
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D’exprimer la profonde préoccupation des États membres de l’OEA pour la décision du Comité exécutif de l’Association internationale de football association (FIFA) selon laquelle, “…pour des raisons médicales… il ser[a] désormais interdit de disputer des rencontres internationales…”, considérant que celle-ci n’est pas propice aux pratiques sportives, touristiques et connexes de l’esprit de fraternité.


2.
De transmettre sa recommandation au Comité exécutif de la FIFA pour que cet organe réexamine sa décision.

3.
De demander aux fédérations nationales de football de la région d’adopter des mesures pour que la FIFA apporte un rectificatif et garantir ainsi l’esprit de fraternité qui doit marquer la pratique du sport universel qu’est le football.
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